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Miletics, a hires szerb bujtogató ott 
fekszik halálos ágyán, a szerb álmok pedig 
nem hogy valósulnának, hanem oszla­
doznak.

A vezér még él. S ime a szenvedé­
lyesség annyira erőt vett a pártokon, hogy 
a harcz a legelkeseredettebb alakban tört 
ki közöttük. Politikai párt és elvharezok 
ezek, a miknek következményei beláthat- 
lanok.

Vannak, a kik a kérdés természetére 
sincsenek egy véleményben. Egyik rész, a 
klerikálisok — egyházi kérdésnek szeretnék 
ezt feltüntetni. A másik rész, az omladi- 
nisták — nemzetiségi ügygyé akarják ezt 
avatni. A klerikálisok sokkal okosabb em­
berek, mint. hogy a haza határain kívül 
keresnének működésűk plapjául támpontot, 
de az omladinisták a törvény keretén kívül 
akarják valósítani ábrándjaikat.

Nevezetes aztán a dologban, hogy 
mind a két fél Tisza Kálmánhoz fordul, 
abból a czélból, hogy igazságot szolgáltas­
son s az uralomra jutást egyiknek vagy 
másiknak adja.

Angyelics metropolita áll a klerikáli­
sok élén, s ezek emlékiratban adták elő 
óhajaikat a kormányelnöknek, s abban a 
szerb egyházjog újjá alakítását keresik és 
a zavart azzal vélik eloszlathatónak, ha az 
egyházi tekintélyt helyre állítják, továbbá 
jelzik, hogy a mostani kongreszszusi szerve­
zet hibás és jogtalan, a mit tagadni nem 
is lehet.

Erre felkerekedett az ellenpárt is, fel­
iratot intézett a kormányelnökhöz, és kö­
vetelik. hogy a kongreszszus össszehivas- 
sék, még pedig husvét utánra, s ez alkossa 
meg a szerb egyházi szervezetet

Ugyde a harcz nem maradt csupán az 
emlék és feliratok határai közt. Átment az 
a szerb lapok terére is, innen nyerhetünk 
aztán némi felvilágosítást arra nézve, hogy 
micsoda indokok működnek közre a pártok 
ily éles tevékenységénél.

A Szrbszki Narod hazugságnak nyil­
vánítja az Angyelicsék emlékiratát, s azt 
a tiz képviselőt, a kik közt a magyar ér­
zelmeiről méltán elismerőleg hires Mukics 
Ernő is ott volt, forradalmárnak nevezi és 
nem tartja őket becsületeseknek s egyhá­
zukhoz híveknek, s mindezt a szenvedó- 
lyessóg oly ingerült hangján mondja el, a 
mi már átcsap a hazafiatlanság körébe.

Ellenben a »Zasztava«, Miletics lapja, 
csodálatos módon, a legelismerőbben nyi-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Jó logás.

Rendőri és igazi történet.
Irta: Suhogó.

Szegeden történt, a rekonstruált Szege­
den. Megtörtént még az őszszel, de minthogy 
nekem csak a napokban hozta Fáma ténsasz- 
szony, az ősszel nem foghattam peunahegyre. 
— Elég az hozzá, hogy a történet igaz. Jót 
állok érte

Szép novemberi idő volt, tehát hasonli 
tott egy szép asszonyhoz, a kinek unokája 
van. A levegő tele volt — nem balzsamilattal, 
hanem kóporral, mert hát Szegeden most a 
kőpor a levegő illata. Két városi reudörbiztos 
(ilyenek is vannak a levegőben) sétált. Mit is 
csinálnának a rendőrbiztosok, ha nem sé­
tálnának ? De minthogy a levegő tele volt kő­
porral, a pornál pedig sokkal jobb a bor, be­
térek Gajdaerihoz, hol pompás halpaprikás 
készül s pompás bor van készen.

Két rendőrbiztosunk hamar megértette 
egymást. Iszogáltak és diskuráltak. A párbe­
széd tárgyát azon világrenditő esemény ké­
pezte, hogy na végre a pénzügyigazgatóság is 
visszatelepittettett Szegedre, tehát már min­
den hivatal visszatért, — melyet az árvíz ki­
szorított. — Két rendőrbiztosunk ezt igen he­
lyesnek találta, legfelebb azt kárhoztatták, 
hogy a*>áros nem adott a visszatelepítés tel­
jességének ünnepélyére valami fain banquet-

latkozik a kormányelnöknél tett látogatás­
ról s Tisza Kálmán válaszát üdvözli, mert 
a kormányelnök rendes szokásához híven a 
frázisok istenéhez folyamodott s a létező 
törvények, szabadalmak és törté­
nelmi fejlődés nagy eszméit hirdette előt­
tük, a miket pedig sajnosán tudvalevőleg, 
Tisza Kálmán még saját hitfelekezótóvel, a 
kálvinistákkal szemben sem tartott tiszte­
letben.

Igen, de ezek, a kiknek ily megnyug­
tató választ adott a kormányelnök, nem 
akarnak mást, mint hogy vesse a semmi­
ségbe az Angyelicsék emlékiratát, s aztán 
csapják el a hivatalából Angyelics metro­
politan helyébe pedig tegyék azt az em­
bert, a kit Miletics pártja akar.

Nekünk egyházi tekintetben a szer- 
bek dolgaiba nincs semmi beavatkozási jo­
gunk. Csinálják a maguk ügyét ezen a té­
ren úgy, mint a hogy nekik tetszik. De 
igenis van nemzetiségi szempontból bele­
szólásunk.

Tiltakoznunk kell az ellen, hogy a 
magyar állameszme ellen bármi féle ezég 
alatt titkos üzelmeket folytassanak.

Mi tiszteletben tartjuk a szerb egyház 
önkormányzati jogát is, mert a inig az ál­
lam uralkodó vallást tart fenn, addig min­
den vallásfelekezetnek joga van az állam 
ellen védeni magát, s annak belügyeibe 
meggátolni a beavatkozást.

De nemzetiségi szempontból őrt ál­
lunk folyvást a magyar állameszme mellett. 
Azt nem engedhetjük, hogy a haza érdeke 
ellen bárki is dolgozhassák itt bent a nem­
zeti egység köpönyege alatt.

Megvárjuk a kormánytól, hogy nem 
kortes czélból fog gondolkozni ebben az 
ügyben, hanem a hazafias érzület magasz­
tos nézpontjára emelkedve, kellőleg fogja 
megoldani ezt a kérdést, a melynek sze­
rencsés eldöntése a szerb nemzetiség kibé­
külését biztosan vonhatja maga után.

Tisza Kálmánnak úgy sincs egyéb jó 
tette hosszú kormányzása alatt, mint hogy 
a nemzetiségeket velünk, a függetlenségi 
ellenzékkel karöltve féken tartotta. Itt az 
idő, hogy csinálja meg a — huszárvágást.

Halászhat most a zavarosban.

— A csángók hazatelepttésére az ország 
minden részében folynak a gyűjtések; az 
egyes községekben a néptanítók, [lelkészek 
kezdték meg a mozgalmat és köröztették az 
iveket, másból ismét a közép osztály buzgól- 
kodik dicséretes kitartással, mig a nagy urak 
teljesen tartózkodnak az adakozástól, a mi 
mindenfélé nagy elkeseredést szül. Bizton 
hiszszük azonban, hogy a fő urak és a banká­

iét. potya pezsgővel. — Ez nem illik, ez ellen 
tüntetni kell. — Menten el is határozzák, 
hogy mihelyst megcsípnek egy péznügyigazga- 
tósági tisztviselőt, legyen az tanácsos, vagy 
irodasegédtiszt, azt agyontraktálják, hadd lássa 
az ebadta fináncza, hogy milyen galant a 
„szögedi embör.“

A határozat meg lévén, elindultak — 
kémszemlére.

És imé, alig teszik ki lábukat az ajtón, 
szembe jön velük egy nyurga úriember, a sze­
mén hatalmas pápaszem, az agyarán Virginia, 
s a fejében valami gőzmalom kémény, gondo­
lom figaró ! Egyik biztosunk oldalba löki a 
másikat Ez az. Másik biztosunk visszalöki. — 
Már hogyne volna az, mikor hosszú kalapja 
van ! Azzal elibe állanak.

— Megálljon az ur.
— Mi tetszik?
— Ugy-e az ur hivatalnok?
— Az vagyok.
— Most költözött be Kikindáról ?
— Tán ördögük van, hogy igy kitalálják?
— Semmi ördögük. Tessék velünk jönni.
— De kérem . . .
— Semmi kérem, fel van az ur jelentve.
— Én, uraim ?
— Kriminalitás!
Szegény hosszú kalap, majd hanyatt 

vágta magát ijjedtében. Hiszen ö a légynek 
sem vétett. Lopni sem lopott eddig mást, csak 
a napot a hivatalban. Arra pedig nincs § a 
büntető kódexben. — De hát hiába szabadko­
zott. — Pedig bizony sietős útja volt. Épen 
kéthetes házas volt, s a felesége várta. —

vök nélkül is összegyűl a legrövidebb idő alatt 
a szükségelt összeg.

— A brassomegyei románok e hó 2-áu 
népes, mintegy 800 választó által látogatott 
gyűlést tartottak, mely a következő rezolu- 
cziőbau állapodott meg: „A középtanodai tör­
vényjavaslat, melynek reánk való feloktroyálá 
sával fenyegettetünk, nemcsak a mi poliglott 
államunk fennálló viszonyaival ellenkezik, ha­
nem, nem vevéu számításba a hazai felekeze­
tek történeti viszonyait, lábbal tapossa autonó­
miájukat, s állami törvények álta1 biztosított 
jogaikat, mélyen sérti ezen állam lakóinak jog­
érzetét szintúgy, mint a polgárisodás s a sza­
badság legszentebb jogait; továbbá az által, 
hogy a tan- és kulturérdekek helyére idegen 
érdekeket, nevezetesen a magyarosítást he­
lyezi, nemcsak a közmüvelő’dést nem mozdítja 
elő, hanem folyvást ébren tartja a nem ma- 
gyaá nemzetiségek aggodalmait, ezáltal zavarja 
az ugyanazon állam polgárai közti jó egyetér­
tést s veszélyezteti ekként az államnak leg­
fontosabb érdekeit s aláássa jóllétét. E négy 
választókerület polgárai, felismervén eme fe­
nyegető veszélyeket, tiltakoznak a merénylet 
ellen, melyet a törvényjavaslattal terveznek.“

Thaly Kálmán beszéde.
(A képviselőhöz márc G-iki ülésében, a középiskolai 

törvényjavaslat tárgyában )
(Vége.)

Trefort Ágoston vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter: Nagyon jó étel ez.

Thaly Kálmán: A miniszter ur 
azt mondta akkor, mit most mond, hogy na­
gyon jó étel és ezzel akarja jól lakatni a t. 
házat és az ifjúságot Erre valaki azt mondta, 
hogy hát nagyon jó étel, hanem auflag is kell 
hozzá. Hát ne búsuljon a megjegyzést tevő, 
majd gondoskodik a miniszterelnök bécsi sze­
letekről auflagnak. (Derültség a szélsőbalolda­
lon.) Ez annyival inkább kitelik tőle t képvi­
selőtársam, mert mióta 1878-ban a debreczeni 
kolbász olyan nagyon megfeküdte a gyomrát, 
azóta csak bécsi szeletekkel traktálja a ma­
gyar törvényhozást. (Nyugtalanság jobbfelől.) 
No hát ezt csak tréfaközbeu mondottam. 
(Közbeszólások jobbfelől: Akadémiai stylus!) 
Igenis, büszke vagyok rá, mert magam sze­
reztem szorgalmam által ezen czimet, nem 
szégyenlem, hanem hát Hegedűs meg Dárday 
képviselő urak, kik közbekiáltottak, az aka­
démiai tagságféle bűnömet vetették szememre. 
(Zaj jobbfelől.) Ott van egy másik akadémikus 
tagtársam, György Endre. (Közbeszólás jobb­
felől: Szépen beszélt!) Tegnap ő arról beszélt, 
a miért engem az akadémia tagjává válasz­
tottak ; ö vette ajkaira a nagy Rákóczy nevét, 
tehát talán nekem is van annyi jogom, mint 
neki, Rákóczyról szólani!

Azt mondotta György Endre képviselő- 
társam, hogy azon körülbelül 2 mililió kálvi­
nista — ebben igaza volt, nyílt könyv a tör­
ténelem, mindig a magyar hazáért, magyar 
államért, a szabadságért küzdött és vérzett 
és hogy azon zászlókon-, melyeket Rákóczy 
lobogtatott, a „pro deo“ mellett mindig ott 
állott: „pro libertate et pro patria“ is. Épen 
azért, mert ott állott, nem félek én attól,

Nem ért semmit. A hatalom emberei fülön- 
csipték, s bevezették a Prófétába.

— Édes uraim, hát mit csinálunk itt?
— Sört iszunk.
— De hiszen ....
— Ne beszéljen az ur. Nem elég, hogy 

egész délután utárnia lestünk, még a szomjuu- 
kat se oltsuk el ? Talán nagyon siet befelé?

—- Dehogy sietek, uraim. Sőt ellenke­
zőleg. — No hát igyék.

Mit volt mit tenni. Hosszán Fülöp felhaj­
tott egy pohár sört. Hajdan szerette ő a sört 
nagyon. Jól is eredt mindég. De most! Mikor 
az embert otthon egy tizennégy napos me­
nyecske, egy kék szemű, szőke angyal várja 
forró aj jakkal, ölelő karokkal. Hányszor kiné­
zett már az ablakon ! Bizonyosan az utczaajtó- 
ban is volt! Mikor még mindég pontosan ha­
zament 6 órakor Milyen rosszul esik az neki! 
Talán sir is, talán nagyon haragszik ! Hossuu 
Kalap egész elkeseredéssel hajtott fel egymás 
után hat pohár sört s csak a hatodiknál jött 
meg a bátorsága megkérdeni:

— Iszunk-é még ?
— Menjünk.
— De hát uraim, mit vétettem ?
— Azt mi nem tudjuk. Talán valami ösz- 

szeesküvésbe keveredett ?
— Igaz, hogy 14 nap előtt összeesküd­

tem a feleségemmel. No ád is az most nekem 
jó leczkét. Szegényke, vajon mit csinál ? Talán 
írhatnék neki ?

— Úgy mit gondol ? A fejükkel állottunk 
jót önért. Ha írni, vagy menekülni merészel, 
istenutcse lelőjjük. Menjünk.

hogy valaha ezen fogalmak a protestáns egy­
háztól elválasztassauak.

Hanem különösen jön ki az, t. ház, mi­
kor hatás kedvéért a Rákóczy zászlókat azon 
padokról kezdik lobogtatni; mert jusson eszébe 
t. képviselőtársamnak, hogy azon pro libertate 
et patria feliratú zászlók Bécs ellen voltak 
felemelve, azon Bécs ellen, melynek önök 
hódoló meghunyászkodó szolgái. (Helyeslés a 
szélsőbalon. Zajos elleumoudások jobbfelöl.)

A rodostói, stambuli" sírokat, kár szent- 
ségtelen kezekkel érinteni. Ama nagy halottak 
elvekért küzdöttek, ők az elvnek nagy bajno­
kai, kik az ország jogaiból le nem alkudtak 
semmit. Biztosíthatom önt, t. képviselőtársam 
Hegedűs ur, hogy az ön nagy mestere Tisza 
Kálmán, nem fog soha Rodostóban meghalni. 
(Zajos helyeslés a szélsőbal felől. Derültség 
jobboldalon. Felkiáltások : Ne is engedje az ég!)

A mi pedig a pro pátriát illeti, mi is 
lelkesülünk azért, ama régi értelemben, mely­
ben azon szó, ama régi zászlókon lobogott. 
(Közbeszólás jobbfelől: Mi is!) Igen, de önök 
más értelemben. Megmondotta Jókai Bécsben 
ama hires toasztban, hogy van neki egy szé­
lesebb hazája, önöknek az a pátriájuk. (He­
lyeslés a szélsóbaloldalon; zaj jobbfelől.)

Rákóczyról lévén szó, nem én hoztam 
elő, magamtól nem tettem volna, hanem ha 
már t. képviselőtársam előhozta, elmondom ez 
ügyre vonatkozólag nézetemet. Midőn ő Pá- 
risban, határai, a Ponzbon herczegek között 
élt volna, megkérdezték őt, látván, minő buzgó 
katholikus, hogyan van az testvér, mondák, 
hogy a ki annyira vallásos vagy, hogy még a 
kath. egyháznak ceremóniáit is megtartod, oly 
hévvel küzdesz a magyar protestáns egyház 
szabadságért? Ama nagy ember azt felelte 
rá: Nem ismeritek a viszonyt. Én katholikus- 
in.k születtem, ama hitben neveltettem, buzgó 
bive vagyok Őseim reformátusok voltak s 
egyik ősöm György fejedelem volt az, a ki a 
linzi békekötést létre hozta s ama békeok- 
mányt beczikkelyeztette hazánk törvényei közé. 
Magyarország a megsértett, felforgatott tör­
vényekért, alkotmányért fogván fegyvert, ne­
kem törvény és törvény közt válogatni nem 
volt sem kedvem, sem jogom, és azért igenis 
harczoltam a protestánsok szabadságáért. Ez 
már felfogás!

Ugyan ő azt is Írásban hagyta, hogy 
katonáinak 9 — 10-ed része kálvinistákból ál­
lott. Ez a kilencz-tized részzen kálvinista 
magyar hadsereg döntötte meg a Koionics ré­
gimét 8 év alatti harczokkal; ezen eredmény 
nélkül bizony nem volna ma Magyarország, 
mert Koionics németté, nyomorulttá és katho- 
likussá tette volna ezen országot. A szathmári 
békekötést ez a kilencz-tizedrész kálvinista 
hadsereg vivta ki, és ugyan mivel hálálják 
önök meg, hogy mi általában, mint magyarok, 
még léteztünk? Ilyen törvényjavaslattal, — 
hogy összes cardivalis jogainkat el akarják 
venni.

Hallottuk már az argumentumot, hogy 
mivel szász barátaink, nem akarom szépíteni 
a dolgot, sőt magam is kárhoztatom, kifelé 
való tendentiájukat, mivel ezen barátaink ki­
felé gravitálnak, azokat megfékezni szükséges, 
azért bele kell nyúlni a kormánynak a rend-

Szegény Hogyan Kalap ! Az izzadság csak 
úgy gyöugyődzött a homlokán. De menni kel­
lett, mert vitték. Vitték tovább. Egészen az 
— Oroszlánig. Már ott fel volt terítve három 
emberre.

— Tessék. Nem akarjuk vacsora nélkül 
beszállítani. Meg magunk is éhesek vagyunk.

— Köszönöm. Hanem engem vár a fe­
leségem.

— Ne rezonérozzon az ur. Mondtuk már, 
hogy a kis menyecskét nem látja egy hamar.

Hosszú Kalap egyet sóhajtott s teljes el­
keseredéssel fogott hozzá a nyulpecsenyéhez. 
Evett, mint Falstaft Jankó s ivott, mint a 
spongyia. Minek igen természetes következ­
ménye lett, hogy megtelt. S minél jobban telt, 
annál jobban melegedett a füle.

— Kedves uraim, önök igen derék em­
berek, legalább mondják meg, ki jelentett fel ■

— Jaj, mi azt nem tudhatjuk. Hanem 
sohase búsuljon. Bagatelle az egész. Kap egy 
pár hónapot, azzal quitt.

— Köszönöm alásan ? Mikor az ember
két hetes házas.

— Két hetes házas. És még nem ma­
radt kinn ? . „ _ , ,

— Hogy gondolnak olyat, uraim ? Egyedül
hagyni a feleségemet!

— Talán sört sem iszik délelőtt?
— Soha!
— El jár-e a kávéházba?
— Szeretnék, de a kis feleségem nem 

enged. Megérzi a ruhámon a füst szagot.
— Szerencsétlen ember! Hiszen ön meg 

van ölve. Önből olyan papucshős lesz, mint
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őri felügyelettel az iskolai ügyekbe. Hát kér­
dem : az a 180 ezer (Egy hang : Százharmincz- 
ötezer!) Legyen kevesebb, annál jobb az én 
malmomra. Hát mert a maroknyi szász nem­
zetiségnek nincs ragaszkodása a magyar ál­
lamhoz, azért büntessünk két millió kálvinis­
tát, a kik az állam ellen sohasem vétettek. 
Azért, mert tolvajok vannak, fogassanak el a 
becsületes emberek is. (Derültség.) Nem ér­
tem e szót a szászokra, csak mint példabe­
szédet idézem.

A t. miniszter ur után itt 
bért képviselő ur szólott; furcsa 
vetett, mindnyájunkat meglepett, 
iratkozott a törvényjavaslat ellen 
szélt a törvényjavaslat mellett. Olyatén beve­
zetést tett beszédében, hogy én azt hittem, 
hogy csak mégis a javaslat ellen fog szólni, 
de elcsürt-csavart logikájával oda lyukadt ki, 
hogy a törvényjavaslatul elfogadja. Azt mondja 
hogy neki kell ismerni a viszonyokat, mert í 
theologiai tanár. Kérdhetné tőle az egyház: 
„Et tu mi fili Brutus?“ Csakhogy a képviselő 
ur beszéde nem Brutus tőre volt, csak kis 
szuuyogcsipés. Azután hangsúlyozta, hogy ő 
az egyházjog tanára. Megengedem, nem vonom 
kétségbe, gratulálok tanítványainak, hanem az 
bizonyos, hogy az alkotmányjognak ugyan nem 
tanára, mert annak még alpháját sem ismeri. 
Itt polemizált t. i. nem a miniszter ellen, ha­
nem mindig a minisztérium egyik osztálya 
ellen. A képviselőház osztályokat nem ismer, 
hanem ismeri a minisztert, nekünk közünk, 
dolgunk csak vele lehet, nem pedig az ő egyes 
osztályaival. Ez az alkotmánytau alphája. (Tet­
szés a szélsőbaloldalon.)

No hát t. ház, én nekem eszembe jut a 
régi Entwurfér pátens idejéből — nem tehe­
tek róla — bocsánat a benyomásért, én ön- 
kénytelenül Szoboszlayra és Báthorira gondo­
lok. Talán akkora ember nem fog válni a kép­
viselő úrból, mint Szoboszlay. Lehet, hogy 
akkora lesz, mint Báthory; no ez gusztus 
dolga. (Derültség a szélsőbaloldalon.) Én reám 
azt a benyomást tette a tegnapi beszéd, hogy 
a kezdeményezés megtörtént; lehet, hogy vá­
lik belőle valami.

Nagy önérzettel hivatkozott a képviselő 
ur tanulmányaira, munkáira, kiadványaira épen 
a prot. autonómia és jogtörténet terén. Hát 
én megvallom, legilletékesebb e tekintetben az 
akadémia meg a történelmi társulat, de ott 
még ezen munkákról, sem azok szerzőjéről 
tudomást sem vettek eddigelé, bizonyára az ő 
hibájuk. (Derültség a szélsőbaloldalon.)

A linczi békeokmányt is előhozta többek 
közt. Én kétlem, hogy valaha eredeti, hiteles 
szövegben láthatta volna. Én láttam, szolgál­
hatok utasítással, ha tovább tanulmányozni 
akarja: mert arra szükséges az eredetit látni.

Kovács Albert: A bécsit is tet­
szett látni?

Thaly Kálmán: A linczit láttam, 
az pontosabb, mert nincs már benne a hires 
clausula: „exceptis juribus dominorum ter- 
restrium.“

A t. képviselő ur beszédével, már nem 
tudom, Szoboszlay vagy Báthory emléke iránt 
viseltetik-e nagyobb pietással, mondom, ma­
gával a beszédével önkénytelenül is a hath, 
főpapságnak tett szolgálatot és ez a sajtónak 
bizonyos részében észre is vehető. És itt té­
rek rá arra, a mit onnan felül kiáltottak, hogy 
honnan van-e törvényjavaslat. (Halljuk !)

Megmondom őszintén : a katholikus fő­
papság álczázott támadása ez ellenünk, semmi 
más. (Úgy van ! a szélső baloldalon. Nagy de­
rültség és ellenmondások jobbfelöl.) A főpapo­
kat mondtam, nem átalánosságban a papokat.

Göndöcs Benedek: Azok sem 
szeretik :

Thaly Kálmán : Göndöcs t. képvi­
selőtársam még nem püspök, meg lehet, hogy 
lesz és azért van a javaslat mellett. Azért 
nem számítottam a főpapsághoz ; ha odatar­
toznék visszavonnám a szavaimat, de reméltem, 
hogy rövid idő múlva oda fog tartozni. (De­
rültség ) Tehát mondom, reám azt a beuyo-

a pinty. Hát nem tudja, hogy az első napok­
ban kell az asszonyt „kezéhez szoktatni?“

— Csakugyan? De mikor én olyan ta­
pasztalatlan vagyok. Most történt először raj­
tam, hogy megházasodtam.

— Elég is abból egy sütés. Hanem 
igyunk!

— Igyunk!
És ittak. Ittak sűrűén és nem quater- 

kákat. Hosszú kalapnak rózsás kedve kere­
kedett. Egészen elfeledte, hogy ő fogoly, el­
kezdett dalolni s a czigánynyal is muzsikál­
tatott, sőt mi több, azt az egészen újdonat­
új egy forintos bankót, mit a felesége rózsa­
szín szalagra adott, odaadta a prímásnak. 
Ezen a vakmerőségen ugyan megdöbbent egy 
kissé, de azért */« 11 órakor ünnepélyesen ki­
jelentette, hogy ezután minden nap eljár sö 
rözui, a kávéházba billiárdozui s este is eljön, 
ha neki úgy tetszik. Megmutatja ő, ki az ur a 
háznál. Az asszony úgy tánczoljon, a hogy ó 
fütyül. A szellemek órájában pedig, éjféli 12 
órakor bizony — istennel erősítette, hogyha 
az asszony neki ellent mer mondani, fel is ut, 
alá is ut, mehet az orra után, ha pedig na­
gyon nyelvel, mire való a ruhaporoló korbács ? 
Éjfél után egy órakor a két biztossal „bru­
derschaftot“ ivott, s az egyiket meghívta az 
első, a másikat a másik fiának kereszapául. 
Két órakor bevágott három fekete kávét, s 
három órakor beütött az általános krach. Két 
biztosunk felállott, karon csípve hosszú kalapot 
s vitték. r

Hosszú kalap a szabad levegőn kissé 
»agához tért s kezdett visszaemlékezni a vég­

mást tette az egész (Halljuk !) Bizonyos meg­
előzött conferencia a főpapok részéről, titkos 
sugdosások a ministerelnök úrral össze-vissza. 
Lehet, hogy tévedek, nem vagyok csalhatatlan 
mint az önök pápája. (Derültség a szélső bal­
oldalon. Mozgás a jobboldalon.) Rám mondom, 
ez a törvényjavaslat azt a ben\omást teszi, a 
mit a biblia mond, hogy a szó, a hang az a 
Jákóbé, de a kéz az Ézsau keze. (Derültség 
a szélső baloldalon.) És mivel igy vagyok meg­
győződve, és mivel tökéletesen beczikkelyezett 
békekötéssel meghatározott sarkelveit, jogait 
támadja meg ez a törvényjavaslat egyházam­
nak, nem szükség, talán kijelentenem, minő 
ccnsequeutiát vonok ki belőle, azt t. i. hogy 
per absolutum el nem fogadhatom. Nem fo­
gadhatom el pedig annyival kevésbbé, mert a 
már általam imént jelzett észrevétel valósága 
felől annyival kevésbé vau okom késséget táp­
lálni ; mert épen a t. minister ur volt az, a 
ki a belügyminister úrral egyetértve, csak leg­
közelebb nekünk protestánsoknak rendeletileg 
egy katholikus szent megünneplését akarta 
decretálni. Ez tény, hiába jegyez a minister­
elnök ur. Annak idején szóba is hoztuk a dol­
got, akárhogyan, de megtörtént. Azóta is ezt 
a gyanús dolgot mindig figyelemmel kisértem, 
és ezen következmények nagyon is logicailag
állhatnak hp

Én t. ház nagyon sajnálom, hogy fe éke­
zeti térre is át kellett vinnem a vitát. (Hall­
juk !) A t. minister ur fújta meg először a 
telekezetek trombitáját. (Ügy van ! a szélső 
baloldalon.) Én csak utána folytatom, mert 
semmi okom szégyelni, hogy ily felekezethez 
tartozom, melynek hazafiságát nem vonta és 
nem is vonhatja kétségbe senki, és semmi 
okom szégyelni, hogy óhajtom azon felekez t- 
nek, mindkét protestáns felekezetitek törvé­
nyeikbe iktatott jogait csorbítatlanul átvinni 
az utókorra, a mint azokat ránk sokkal nehe­
zebb idők daczára, mint a mostaniak, nagy 
apáink apáink csorbítatlanul áthozták.

Nem fogadom el a törvényjavaslatot. 
(Hosszas élénk helyeslés a szélsőbaloldalon.)

A hazatelepités ügye.
A Bukovinából haza kívánkozó testvére­

ink segélyezése tárgyában alakult bizottság 
Somssich Pál elnöklete alatt ülést tartott. El­
nök az ülést megnyitván, bejelenti, hogy a 
múlt gyűlés az elnökséget bízta meg a hirla 
póknál begyült pénzek átvételével. 6 azonban 
inkább óhajtaná, ha ezek átvétele s tőkésítése 
mig azok értékesíthetők lesznek, egy bizott­
ságra bízatnék. Egyszersmind hangsúlyozza, 
hogy ezen egylet, csak mint segélyzó társulat 
alakult, mely a begyült pénzekből forgó tőkét 
alkotva, a hazavándorlást segélyezés által 
könnyíteni akarja; de a telepítés nagy és oly 
sok nehézséggel járó munkájára, legalább a 
maga részéről, vállalkozni nem akar, mert ez 
a kormány feladata és kötelessége, ezért a bi­
zottság a felelősséget el nem vállalhatja.

Verhovay Gyula legelőbb is az iránt in­
téz kérdést, mit tett az a bizottság, melyet az 
első értekezlet javaslattétel végett kiküldött ? 
Ó úgy tudja, hogy eddig semmit. Az albizott­
ság tanácskozásaira hol három, hol négy em­
ber jelent meg, müködésöknek semmi láttatja, 
semmi eredménye. Ha Nagy György, ki meg­
érdemli a közelismerést, habozás nélkül nem 
ragadja meg a kezdeményezést, a bízott ág 
talán nem is hallatott volna magáról. Már pe­
dig az ügynek oly osztatlan felkarolása mel­
lett, ily szervezetlenül nem lehet munkához 
látni. Hiába jó össze a 20,000 frt, ezzel be 
lehet hozni a munkás-kezeket, de a telepítés 
sok feladatot, gondot, és minden körülmények 
közt rendszerbe öntött tervet követel. A be­
jövöknek a településhez hajlék, élelmi szer, 
gazdasági eszközök, vetőmag szükséges. Mindez 
a településnek rendszeres terv alakjában való 
kidolgozását követeli. Itt az ideje, hogy a szer­
vezés megtörténjék.

Jókai Mór nem hiszi a kormány közre­
működése nélkül keresztül vihetőnek, hogy ne 
csak bejöjjenek testvéreink Bukovinából s

nek a kezdetére. Egyszerre kijózanodott. Re­
megő hangon kérdé:

— Hová megyünk ?
— Hazafelé.
— Hát nem vagyok fogoly ?
Két biztosunk egymásra nézett, s jóízűen 

kaczagott.
— Dehogy vagy, pajtás. Hiszen az egész 

csak tréfa volt. Felfogadtuk, hogv az első 
péuzügyigazgatósági tisztviselőnek, kivel talál­
kozunk, lakomát csapunk. Hadd emlegesse 
meg a visszatérítést.

Hosszú kalapunk nagyot nézett.
— Szép, szép. De hiszem én nem 

vagyok pénzügyi tisztviselő!
Két biztosunk nagyot ugrott.
— Hát mi az ur ?
— Én Villany Pista, táviró tiszt vagyok.
Két biztosunk felorditott.
— Ezer villám és kartács, hát akkor 

minek mondta, hogy most költözött be N.-Ki- 
kindáról.

— Mert most költöztem be, novemberig 
ott voltam alkalmazva.

Két biztosunk eleinte káromkodott, az­
tán morgott, a „jó fogást“ nem beszélik el 
senkinek.

Nem is beszélték volna, de másnap ta­
núbizonyságot kellett tenni szegény Villám 
Pista mellett, kitől a felesége el nem akart 
válni, a miért kimaradt. így derült ki az 
egész. Magam is igy hallattom. Persze felfo­
gadtam. hogy nem adom tovább. — Nem is 
teszem!

Moldvából, de itthon jólétben el is helyezhe­
tők legyenek. Az eddigi csendes működés mel­
lett óhajt maradni, s ha az első ezer csángó 
megtelepedhetik, azután kívánná nagyobb körre 
kiterjeszteni a társulati működést.

Schlauch Lőrinc püspök szerint a kér­
désnek két oldala van : társadalmi és politikai. 
Ó is társadalmi utón kivánuá a kérdést meg­
oldani s azért a társulattá alakulás eszméjét 
pártolja. Ha egyszer a társulattá tömörülés si­
került, a kormánynyal könyuyen összekötte­
tésbe léphet a társulat. Felvilágositásképen elő­
adja, hogy külföldön élő fajrokonaink három 
részből állanak. Egy részök Bukovinában 5 
községben lakik, ezek nem csángók, hanem szé­
kelyek. Laknak pedig Andrásfalván, Iladikfal- 
ván, Istensegi’sben, fogadj istenben és József 
falván. Egy más rész Oláhországban lakik, kik 
részint ott telepedtek meg, részint munkára 
vándoroltak ki. Ezek sem csángók. Ezek se­
gélyezésére a szent Lászlótársulat évenkint na­
gyobb összegeket fordít. A harmadik rész 
Moldvában lakik s ezek az igazi csángók. Itt 
a nemzetet terheli a vád, mert ezek 200,000-en 
voltak s számuk ma már 50,000 re olvadt. Ál­
lapotuk a legelhanyagoltabb. A hazatelepitést 
rendszeresíteni óhajtja s azért a szervezett tár­
sulattá alakulást pártolja.

Prónay Dezső báró némi eredménynek 
tartaná már azt is, ha azon vándorlási áram­
latot, mely testvéreinknél Moldva és Bessza- 
rábia felé fordult, hazánk felé lehetne terelni. 
Hivatkozik arra, hogy a vasútépítésekhez szá­
zával szállítják az olasz munkásokat, kiknek 
egy része azután itt letelepül. Fajrokouainkat 
is mint munkásokat kívánja hazaszállítani a 
dunamelléki munkálathoz. Á péuzgyüjtést tel­
jes erélylyel folytatni kívánja, de a társulat- 
alakításnak nem barátja.

György Aladár sajnálta, hogy a vita ily 
elméleti mederbe tereltetett. Betelepítésről 
most szó sem lehet, csak arról, hogy a buko­
vinai és moldvai székelyeknek alkalmat nyújt­
sunk, hogy Magyarországra jöhessenek munkát 
keresni. Az egyletté alakulásnál sürgősebb te­
endőknek tartja, hogy e munkások részére 
egyelőre barak lakások készíttessenek, Óhaj­
taná, hogy a bizottság kebeléből küldessék ki 
Nagy Györgygyel, a ki a munkások hazajöve­
telének módozatait és segélyeszközeit megál­
lapítaná.

Szóltak még többen is a tárgyhoz s vég­
re abban történt megállapodás, hogy a közön­
séghez intézett felhíváson aláirt négy tag 
(Somssich, gr. Apponyi, br. Prónay Dezső és 
Szontagh Pál) szedje be a hírlapoknál begyült 
adakozásokat, ezek gyümölcsöztetéséről s eset­
leg a bevándorolni kívánó munkások segélye­
zéséről gondoskodjék. Alapszabálytervezet ki­
dolgozásával pedig hg. Odescalchi Arthur, gr. 
Apponyi Albert és László Mihály bízatott meg.

Elnök jelenti, hogy több uradalom nagy­
birtokosa hajlandó a bevándorló székelyek kö­
zöl munkásokat felfogadni. így ifj. gr. Eszter- 
házy Mór Pápán 12 családot volna hajlandó 
elfogadni, Karsai pedig a Zagyva szabályozása 
körül száz munkásnak adna foglalkozást.

A legközelebbi ülés Nagy György kor­
mánybiztosnak a fővárosba feljövetele alkalmá­
val fog megtartatni.

Törvényhozás.
Budapest, márczius 7.

A középiskolai javaslat feletti átalános 
vita folytatása foglalkoztatta ma is a képvise­
lőházat. Első szónok Rakovszky István volt, 
ki polemisált az eddig nyilatkozott szónokok 
némelyikével, hangsúlyozta az állami és nem 
zeti szenpontotokat, melyeknél fogva a javas­
latot elfogadja. L ü k ő Géza röviden a javas­
lat ellen nyilatkozott, főleg azért, mert a kat­
holikus vallás uralkodó lévén, a protes­
táns felekezeteket a javaslat­
ban fenyegetve látja. Mészáros 
Nándor, ki ezúttal először szólalt fel a ház­
ban, a javaslatnak egyfelől hiányait, másfelől 
előnyeit fejtegetvén s a katholikus autonómia 
behozatalát hangsúlyozván, a javaslatot elfo­
gadja. Utána Mocsáry Lajos szólalt föl. Hang­
súlyozta, hogy a javaslat megsemmisiti a pro­
testánsok autouomiáját iskolai téren, hogy a 
javaslat a Thun-féle pátensnél is rosszab. Tör­
téneti fejtegetésekbe bocsátkozott a fölött, 
hogy a protestánsok mindig a nemzeti szabad­
sággal voltak egybeforrva. Mocsáry kitűnő be­
szédében a protestánsok hazafias­
sá g á t, s a múltban és jelenben a haza érde­
kében kifejtett működésüket hozta fel.

— Most Tisza kálmán emelt szót felelt 
a szászoknak, Thalynak és Mocsárynak. A 
kormánypárt tetszésuyilatkozatokkal s végül 
éljenzéssel fogadta a kormányelnök replicáját.

Végül Bende Imre szólt, főleg katholi­
kus álláspontról bírálva a javaslatot. Hangoz­
tatta a kath. autonómia behozatalának szűk 
ségét; kiemelte az alapok és alapítványok 
kath. jellegének, nézete szerint, kétségen te­
lüli voltát s kijelenté, hogy daczára annak, 
miszerint a javaslat őt a kát érdekek szem­
pontjából ki nem elégíti, (!!) a haza magasabb 
érdekei szempontjából mégis elfogadja azt. 
Ezzel az ülés véget ért.

Külföldi dolgok.
Az a hir, hogy Anglia é s F r a n- 

cziaország között újból megkezdőd­
tek a tárgyalások Egyiptomra nézve, alapta­
lan, Gladstone magatartása Párisban kedvező 
benyomást tett, de az egyiptomi kérdésről 
nem volt szó. Bármit óhajt is Francziaország, 
az egyiptomi kérdést az ügyek olyatén elin­
tézésével akarja megoldani, mely tekintélyének 
és érdekeinek megfelel, s nem hiszi, hogy az­
zal az állással szemben, melyet Angolország 
Egyiptomban elfoglal, a tárgyalások újra meg­

kezdeményezőként lép-kezdése tárgyában 
hetne föl

Az egyiptomi csapatok lever­
ték Szudánban a lázadókat és elfoglalták Szen- 
naart. Az álpróféta 2000 embert vesztett, az 
egyiptomiak vesztesége jelentéktelen. Hogy az 
egyiptomi lázadás által az európaiaknak oko­
zott károk megtérítésére szükséges pénz fo- 
lyóvá tétessék, a kedive czivillistájából 3000 
font sterlingről mondott le.

Pétervárott e hónap közepe táján 
külön törvényszék tárgyalja zárt ajtók mögött 
az utólsó időben elfogott százhatvan nihilistá­
nak a pőrét. Több csoportra osztják a vád­
lottakat s az első csoportban tizenhetet fognak 
vallatóra. Köztük lesz a sokszor emlegetett 
Kobozev (helyesebben Bogdanovics), a szabad­
lábra helyezett három tengerésztiszt, Zekoczki 
huszárőrnagy, továbbá Prizilov és neje. Zo- 
koczkit illetőleg kiderítette a vizsgálat, hogy 
őt csupán az a bűn terheli, hogy fontos köz- 
iésekkel látta el a terroristákat. Átadta nekik 
többi közt a rendőrség által gyanúsított poli­
tikai egyének lajstromát és arczképeit.

Párisban újabb politikai viharok 
vannak kitörőben. Az alkotmányrevizió kérdé­
sében szövetkeztek a mérsékelt republikánu­
sok a vörösökkel, hogy a Ferry-miniszteriumot 
megbuktassák. A személyes meghasonlás és 
versenygés Ferry és Freycinet közt lesz az 
oka, ha újabb válság áll be.

A c z á r megkoronázásának napját, mint 
oz.-Péter várról jelentik, a tegnap tartott mi­
nisztertanács véglegesen kitűzte. Határozottan 
állítják, hogy május utolsó napjainak egyikén 
fog az ünnepély végbemenni. Az udvar már 
legközelebb elhagyja Sz.-Pétervárat s Gatsiná- 
ba költözik át.

ÚJDONSÁGOK.
* Vecsey Imre emléke. Közrészvét mel 

lett kisérték örök nyugalomra a kedves halot­
tat, Vecsey Imre hideg tetemeit. Elhelyezték 
az általa készített sírboltba. Oda lent már 
nem fáj semmi. Ravatala és koporsója a tisz­
telők koszorúja! által volt beborítva. A ke. 
gyeletes megemlékezésnek jelei ott vannak a 
családi sírboltban. Koszorúkat adtak a kopor­
sóra e következő feliratokkal: a gyászoló fe­
leség „a legjobb férjnek 1883. márcz. 7.“ a 
gyermekek „a legjobb apának 1883. márcz?.“ 
Csanádi Ödön és neje, Udvarhelyi Károly és 
családja „a feledhetlen barátnak,“ Vecsey 
Viktor és neje „a szeretett nagybátyának,“ 
Győry Elek „Vecsey Imrének hálás tisztelete 
jeléül,“ Ormódi Lajos és neje „tisztelete je­
léül,“ Pongrácz Géza és neje „tiszteletük je­
léül,“ az István-gőzmalomtársulat „Vecsey 
Imrének,“ az egyesült építészeti ipartársulat 
„a szeretett pályatársnak,“ Varga Ferencz, 
Szikszay József szalacsi ref. lelkész, Ozsváth 
Imréné. A megboldogultnak tettei őrzik leg­
jobban emlékét. Nyugodjék békében!

* Gyűlés. A ref. egyház tanácsának gaz­
dasági bizottsága e hó 10-én délután 3 óra­
kor folyó ügyek elintézése tárgyában gyűlést 
tart, melyre a tagokat figyelmeztetjük.

* Nyilvános köszönet. A debreczeni ipa­
ros ifjúsági egylet köuytára részéve, Vaszily 
Mihály ur (egyleti tag) egy harmincz füzetből 
álló értékes müvet ajándékozott, mely becses 
adományáért, fogadja az egylet nevében nyil­
vánított köszönetén!. Debreczen, 1883. martius 
hó 7. Weidner Gusztáv egyleti könyvtárnok.

* A gazdasági egyesület azon tagjai, kik 
visszaszolgáltatás kötelezettsége mellett champ- 
len Duzát óhajtanak az egylettől felvenni, fel­
hivatnak hogy e szándékukról a titkárt e hó 
11-ig értesíteni szíveskedjenek. Az elnökség.

* Papirtányérokat használnak újabban 
Berlin nagy kávéházaiban és éttermeiben. A 
kezdeményezést múlt nyáron tefte egy ven­
déglős. A papirtányér, melyet különösen vajas­
kenyér, sütemények s más hasonló tárgyak 
felszolgálásánál használnak, vastag papírból 
van dombormüszéllel s első pillanatra nagyon 
hasonlít a porczellán tányérhoz. Az uj divat 
nagy népszerűségnek örvend. Némely helyeken 
a vendégeknek jogukban áll a hollandi minta 
szerint készült papir-asztalkendőkkel zsebre 
dugni.

* Vőlegény nélkül. Múlt vasárnap délután 
egy K. L. nevű varróleány esküvőjére gyűl­
tek össze a nászvendégek. Már minden készen 
volt a czeremóniához, csak a vőlegény hiány­
zott, ki a megelőző napon az 1200 forintnyi 
hozományt felvette, amaz ürügy alatt, hogy 
bútorokat akar vásárolni. A nászvendégek 5 
óra felé kifogytak a türelemből s elküldöttek 
a vőlegény lakására. Itt azonban megtudták, 
hogy a derék vőlegény délelőtt összeszedte 
holmiját s elutazott. A szegény menyasszony, 
ki már négy év óta jegyben járt a csalóval, 
leljelentette esetét a rendőrségnél. A szédelgő 
vőlegény neve : S G.

* A föld leggazdagabb asszonya Mackayné 
asszony, ki tudvalevőleg háromszor oly gaz­
dag, mint az egész Rothschild család együtt­
véve, két év óta folyvást betegeskedett; Pá- 
risba —- hol előbb a Tilsit utczai palotájában 
ado't estélyeivel sokat foglalkoztatta a közki- 
váncsiságot, ez idő alatt mit sem lehetett hal­
lani róla. A legtöbben azt hitték, hogy vég­
kép elhagyta Francziaországot. Valóban'ez idő 
alatt igen szerencsétlen volt és szívesen adta 
volna oda kincsei nagyrészét egy kis egészsé­
gest. A leghíresebb orvosok gyógyították, de 
eredménytelenül, voltakép nem is tudták ba­
ját felismerni: egyik ezt mondta, a másik ép 
az ellenkezőt és nem lévén határozott bizalma 
egyikhez sem, más-más gyógymódot használt, 
mi még csak betegebbé tette. Utoljára Algír­
ban tartózkodott és itt hallott véletlenül egy
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vén anyókáról, kinek csodafüvei vannak Az a 
furcsa gondolata támadt, hogy incognito el 
megy Aghar any ótól orvosi tanácsot kérni. A 
vén asszony négy hónap alatt gyökeresen ki- 
gyógyitotta bajából és Mackayné asszony tes­
tiereje és életkedve frissebb mint valaha. Mi­
előtt elhagyta Mackayné asszony azt mondá a 
vén asszonynak : „Gondold meg asszony, hogy 
én tündér királynő vagyok, ki megvalósítja a 
halandóknak minden kívánságát, megadhatom 
mind azt, a mit óhajtasz.“ — Az anyóka hu­
szonnégy órai fejtörés után a következőket 
kérte mint óhajai maximumát: „Szeretne egy 
házikót egy nagy kert közepén, hol bőségben 
lennének azok a füvek, melyekre szüksége 
van, mert bizony öregszik és kezd neki nehe­
zére lenni a botanizálás a hegységben, annyi 
jövedelmet, miből szerényen megélhetne, hogy 
a/után dij nélkül lehetne segélyére betegei­
nek.“ Aghar anyó minden késztetés daczára 
nem akart ennél szebb dolgokat óhajtani, még 
kevésbbé elfogadni. Mackayné asszony hála 
lejében egy nagy menházat fog építtetni be­
tegek és szegények számára Algírban, hol 
visszanyerte egészségét, legdrágább kincsét.

* Márczius 15-lkét a vidéken is a szo­
kásos kegyelettel fogják az idén is megünne­
pelni. H.-Böszörményben, mint onnan értesü­
lünk, nagy ünnepély lesz e napon. 48 ágyú­
id vés fogja jelezni a régi kerület volt háza 
előtt a nagy nap ünnepélyességét. Este pedig 
laKoma lesz.

* Jótékonyság Együd István árvái ré­
szére a debreczeni színházi nyugdij-alap 300 
irtot küldött fel a magyar ssinészegyesület 
központi igazgató tanácsának, mely összeget 
ez a gyermekek gyámjának Máltás Hugó mér 
nőknek kézbesített.

* A nyomor még Debreczenben is fel­
ütötte borzadalmas fejét. Homokutczán Vas 
Gábor csizmadia irtóztató helyzetben van kis 
korú gyermekeivel együtt. Négy gyermek mez­
telenül fütetlen szobában a szalmán didereg 
éhezve. Kettő ezek közül nyomorék, a könyö­
rületes szivti emberbarátok siettek a nyomor 
pillanatnyi enyhítésére. Első volt ezek közt 
Hofier Lajos és derék neje, a kik meleg étel­
lel látták el a szenvedő gyermekeket. Felhív­
juk ez ügyre a hatóság és nöegylet figyelmét. 
A ki hamar ad, kétszer ad.

* Utonállás. A hajdú-böszörményi ország­
úton, a Nyúlás csárdán túl, kedden este G és 
7 óra közt egy debreczeni polgárt, a ki sze­
kerén ment, három útonálló botokkal megtá­
madott. Kevés tusa után a derék polgár ke­
resztültört a gazemberek közt s minden baj 
nélkül tova hajtatott. Szolgáljon ez az eset az 
arra járóknak figyelmeztetésül. No meg a csen- 
dórségnek is.

r Amerikába. Három év óta óriási ará­
nyokat öltött a kivándorlás az Egyesült-Álla­
mokba. 1880-ban a Kivándorlók száma 438 
ezerről 594 ezerre növekedett; 1881-ben
720,000 ember telepedett le, tehát minden 
napra 2000 esik s azt hiszik, hogy az 1882-ik 
évi kimutatás még nagyobb számarányt fog 
föltüntetni. A legtöbb kivándorló New-Yorkba, 
Hamburg, Bréma, Havre, Antwerpen, Liverpool 
és Glasgow kikötőiből érkezik; de azért 
Boston, Philadelphia, Baltimore, New-örleans 
és San-Francisko kikötőiben is sok kivándorló 
száll Amerika földjére. 1882-ben New-Yorkba 
32,000 kivándorlóval több érkezett, mint az 
előző évben. A New-Yorkban partra szállott 
kivándorlók közt legtöbb volt a német: 177,000. 
Az utolsó ötven évben 12.000,000 ember köl 
tözött át Amerikába, s az Egyesült-Államok 
lakossága 4 millióról 50 millióra emelkedett.

* Van-e a nőknek leikök ? E kérdésre 
Mohamed próféta egy helyen a koránban ta- 
gadólag válaszol, de akkor bizonyosan bosszús 
volt házsártos felesége, mert más helyett meg 
azt Írja, hogy az isten a paradicsomi jutalom 
kiosztásában nem tesz különbséget a nemesek 
közt. A chinai köznép azonban erősen hiszi, 
hogy a nőknek nem adott az isten lelket; s 
azon különösen megütköztek, hogy a kérész 
tyénység szerint a nőknek is leikök van. A kö 
zépkorbau komoly theológiai vita folyt e ne­
vezetes thémáról. Egy skót pap a muconi zsi­
naton határozottan tagadta, hogy a nőknek 
leikök lenne. Állítását az apocalypsis egy he­
lyével bizonyítgatta, mely szerint a menyor- 
szágbau fél órai csend volt. „Ha a menyor- 
szágbau asszonyok volnának — mondá a tu­
dós pap — azokat télóráig hallgatásra kény­
szeríteni még az isten se tudná.“

* **ire jó a csengetyü ? A minap korán 
reggel fuvarosok mentek Masa felől Sepsi- 
Szentgyőrgyre. Nagy nehezen haladhattak csak 
előre, mivel kerékagyig ért a hó. Mikor az 
úgynevezett Szépmezőre értek, egyszerre el­
kezdtek a lovak horkolni, kezdték füleiket he­
gyezni s farkukkal nyugtalanul csapkodni, a 
következő perezben pedig megálltak s akár­
hogy pattogott az ostor, nem moczczantak to­
vább. A fuvarosok már le akartak szállni 
üléseikből, mikor egy magas hófuvatag alól 
szép csendesen kisétál egy hatalmas ordas, 
azután a második, utána a harmadik s arcz 
vonalban megálltak a két szekér előtt, sóvár sze­
meket vetve az előttük nyugtalankodó lovakra.
A két fuvarosnak egy-egy fejsze állott csupán 
rendelkezésükre, de ezzel egyik sem mert 
szerencsét próbálni ; a farkasok alig három 
lépésnyire foglaltak heljet előttük, fogaikat 
veszedelmesen csattogtatták s a mi embere­
inkben kezdett hülni a vér. Egyszerre az egyik 
sárga megrázza a csengettyűjét, mire az orda­
sok mint egy komaudó szóra hátat fordítottak 
s iszonyú üvöltéssel elnyargaltak. Hanem a 
milyen hamar elrohantak a farkasok, olyan 
soká tartott, mig embereink magukhoz tértek 
a nagy ijedtségtől!

* A tanító sorsa. Közoktatásügyi mise-

riainkra élénk világot vet a következő eset. 
A bakőnaki segédtanítón nem rég túl akart 
adni az ottani iskolaszék, még pedig abból az 
okból, — mert nem a mester uramhoz ment 
kosztolni, hanem máshova. A segédtanító azon 
ban nem hagyta annyiban a dolgot, hanem 
ügyét a taufelügyelőség elé vitte, mely aztán 
telvilágositá az érdemes iskolaszéket, hogy a 
. kosztolás“ jiem lehet ok a felmondásra.

* Ördög, Nemes-Franyova község ha­
tárában, Török Becse mellett, a minap a kö­
vetkező tragikomikus dolog történt: Egy ju­
hász — írja levelezőnk — ép tüzet rakott; 
lekuporodott a láng mellé, hogy átmelegitse 
didergő tagjait, midőn egyszerre furcsa zajt 
ho T? kdt* mögött. Megfordul s uramfia, mit 
lát í Egy veres nadrágos, veres kabátos ször­
nyeteg kuporgott a földön ; arcza, kezei sző 
rösek voltak, sőt még a hosszú farka is lát 
szott. „az ördög !“ kiáltott rémülten a juhász, 
háromszor is keresztet vetve magára, miköz 
ben a furcsa tünemény mindeníéleképen jgye 
kezett utánozni a juhász mozdulatait. Ez min­
ién ízében reszketve ugrott fel a tűz mellől, 
szamarára kapott és nyargalt, ahogv csak 
bírta a füles. Útközben hátratekint, hát ime : 
az ördög is ott ült mögötte. „Anyjuk, nyisd 
ki a kaput ! kiabált, mikor haza ért — az 
ördög van velem !“ Aztán berohant a szobába, 
levágta magát az ágyra és pár perez múlva — 
meghalt. Az ördög nem volt egyéb, mint egy 
jelenleg Szabadkán időző komédiás-társulat 
elszabadult majma.

Városi közgyűlés
Debreczen, márcz. 8. 

Elnöklő polgármester a gyűlést megnyit­
ván s a képviselőket üdvözölvén, felolvastatja 
a győri árvízkárosultak javára könyöradomány- 
gyüjtést elrendelő belügym. körrendeletét. In­
dítványa elfogad tátik s 300 fr. megszavaztat­
ván, a házi pénztári hivatal általi megküldése 
elliatároztatik s a könyöradomány gyűjtésével 
a kapitányi hivatal megbizzatik. Egyszersmind 
fvlolvastatik gr. Héderváry főispán köszönő 
átirata Majd a közmunkaváltság kellő ellen- 
ói zését rendeli el a közgyűlés, s intézkedése­
ket eszközöl az 1880- 81. évi 717, forint hát­
ralék behajtását illetőleg Hátrány az adóval 
együtt adatik be. — Felolvastatik Torontóim, 
tő*-?- h- bizottságának a képviselőházhoz fel­
terjesztett felirata a magyar nyelvnek tankö­
telessé tétele tárgyában. Pártolólag elfo­
gad tátik.

A sárosmegyei magyarság és népnevelés 
(erjesztő egyesület véleménye, lelkes, hazafias 
irányáért évenkénti 50 frt segélyösszeg fel­
ajánlásával örvendetes tudomásul vétetik. A 
katonai szó gálmány s a G3 iki ínséges vető- 
magkölcsön ügyében Budapestre felküldött 
polgármesternek kevés biztatással kecsegtető 
nyilatkozata szerint, a kérdéses 9381 frt 12 
krnak a katona-szolgái mányi hátralékba leendő 
butudását kérelmezi a miniszternél; elhatá­
roz tátik, hivatkozással majdan az inségkölcsön 
bevehetlenségére.

Továbbá a mulatságok: czirkusz, komédia 
sat. engedélyekért járó díjnak egyenesen a 
pénztárba leendő átszármaztatása határoztatik 
el; a kellő nyilvántartás a főkapitány! hivatal 
kötelességévé tétetvén. Ugyanezen intézkedés 
foganatosítandó a cseíédigazolási jegyekért 
járó illetékek kezelésére vonatkozólag is; 
azokról a beszámolás havonként 27-ikén vá- 
rafik el.

A büntetés-pénzek, valamint az elemi is­
kolai mulasztásokért járó illetékeknek s a ren­
dőrügy! kihágásokból befolyt birság kezelése a 
pénztárra utasittatik; nyilvántartásuk a ka­
pitányság ügykörébe utasittatván. Megjegyez­
vén itt, hogy az állami pénzeknek az állami 
pénztárakba leendő átküldését illetőleg a szük­
séges intézkedések foganatba vétele azonnal 
eszközöltessék. — Ugyauily utasítással látta­
tik el a kapitány, illetve számvevői hivatal a 
tiszti szállás és katonatartásból folyóvá tenni 
szokott dijak kezelésére nézve is.

A kis vendéglősök s kávésoktól beszedett 
rendőr-felügyelóségi dijak összeírása, kellő 
időben való beterjesztése, bogy a költségve­
tésbe bevehető lehessen, elhatároztatik, vala­
mint az iparengedély illetékek s ipariskolai 
tandijakban a főkapitányi hivatal által behaj­
tott összegek nyilvántartási ügyében, naplóve­
zetés s hetenkénti beszámolás rendeltetik el. 
Ugyan ily módon való kezelés leend feladatává 
téve az ipartanonezok isk. mulasztási dijainak, 
az idegen kórházakban kezelt betegek gvógy- 
dijaiuak elszámolásában is.

A szomszédos birtokossági felügyelők je­
lentése, mely a tanács ide vonatkozó végzései 
ellenében óvást fejez ki, — azon oknál fogva, 
mely szerint annak helye nincs, — egyszerű­
en visszautasittatik. — Nem hagyhatjuk itt 
említés nélkül Magyar Gábor képviselőnek 
azon nyilatkozatát, melynek értelmében ezen, a 
kaszálórendezésre nézve annyira fontos ügy a 
szétküldött tárgysorozatos összehiváson egy 
szóval sem lévén ielemlitve, tárgyalás alá sem 
bocsátható. K o m 1 ó s s y Arthur szintén 
rosszalja a tárgysorozat silányságát s annak 
mielőbbi pontos szétküldését sürgeti. Polgár- 
mester ezen óvintézkedéseket azon gyenge ok­
ból, mely szerint „rendkívüli közgyűlések is 
hivathatnak össze, — teljesen feleslegesnek 
tartja

Polgármester a belügym. által megadott 
főispánilag mtézkedhetési jogát felemlítve, el­
rendeli az árvaszéki ülnöki állás betöltetését. 
Egyhangúlag 0 r y Sámuel volt árvaszéki 
jegyző választatik el; ki az esküt azonnal le 
is teszi! Ezek után a Frőbel bizottság je­
lentése s kérvénye olvastatik fel. Az eddig a 
város által 3 évre a 600 frt. felajánlott ösz-

szeg ismétli megszavazását kérelmezi; a mel­
lékelt számadási lap tételei szerint alaptőké 
jének évi jövedelme csak 120 irtot, a besze­
dett ta.iidijak 5—600 frtnyi bevételt mutathat- 
van ki; az összes kiadás pedig túlhaladván 
J600 frt°t; a segély megadása annyival is 
inkább kívánatosnak bizonyul, 
amennyiben a 116 gyermek csoportonkénti fe­
lügyelete több szolga-személy megfogadását is 
szükségessé teszi.

T MaÍd a hatvan utczai gazdaság vá­
lasztmányi ta jaiuak jelentése olvastatik fel.

Tekintettel arra, hogy a tanácsgvülés 
azon alapszabályzatot, melyet az összeállót! 
egyes tulajdonosok egymás közt alkottak, — 
csak magánérdekü dolognak veszi ; daczára 
Iíomlőssy A. ellen érvelésének s polgármester 
azon nézetének, mely annak hatósági támoga­
tását szükségesnek ismeri el, — azt nem erő­
síti meg.

Ezután a csendbiztos és mezőbiztos ellen 
kik a képviselőválasztáskor éjjeli őrjáratuk­
ban szolgálatbeli hanyagságot (követtek el: 
— dorgálásbeli büntetést alkalmaz. — 
özv. Radeczkyné kérelme nyugdíjazása ügyé­
ben elfogadtatik. \ alamiut özv. Nagy Józséfné 
266 frtal végkielégítést nyer. — A közös vá­
góhíd ügyében beterjesztett építészeti tervezet, 
mely 80 ezer frt. kiadás mellett mégis 5000 
Irt. hiányt eredményezne, tudomásul vétetik. 
A gyűlést 1 órakor d. u. a polgármester be­
zárja.

Debreczeni színház.
(Szerdán, márcz. 7-ikén E. Kovács Gyula utolsó 

vendé« és jutalomjátékául adatott -. CORIOLÁN, ira- 
goedia 5 fel?. Irta; Shakspere.)

(T. L.) Lehető leszivesebb volt az a bú­
csú melylyel közönségünk a jeles művészt ki­
tüntette mai bucsufellépte és jutalomjatéka 
alkalmából. A színház, egy, két páholy kiléte­
iével, zsúfolásig megtelt s midőn a kitűnő tra­
gikus a színen megjelent hosszan tartó taps, 
egy szép csokor s egy remek koszorú fogadta. 
Ltöbbi a deréa főiskolai ifjúság ajándéka 
volt, mely ifjúság az örökszép iránti érzéké­
nek az egész vendégszereplés ideje alatt min­
den estén impozáns kifejezést adta úgy töme­
ges megjelenése, mint tüntető lelkesedése ál­
tal. \ alóbau díszére válik egy iskolának az 
ily fenkölt gondolkozásu fiatalság, melynél a 
szép iránti érzék ennyire ki van fejlesztve. A 
koszorú e feliratot viseli: „E. Kovács Gyulá­
nak a debreczeni ref. gymnasium tanuló ifjú­
sága.“ J

Az előadás középszerűnek mondható.
E. Kovács Gyula a czimszerepben domi­

nálta ez estén is a tért, úgy, hogy a többi 
szereplők csaknem egészen elhomályosultak 
mellette, s habár reketsége némileg gátolta 
szenvedélyes kitöréseiben, de azért a megsér­
tett, büszke patriczius nemes gőgjének, en­
gesztelhetetlen mély gyűlöletének s szikrát 
okádó bősz haragjának ez estén is megrázó 
hangokat tudott kölcsönözni. Gyönyörű plasti- 
kája pedig valódi remek volt.

Az ensemble ez estén is feltűnően hiá­
nyos volt. Az az 5—6 ember, a kik a töme- 
get (!) voltak hivatva helyetesiteni, csaknem 
minden lépten nyomon derültséget okozott ko­
mikus kapkodásaival.

Részünkről azon óhajjal veszünk búcsút, 
feledhetetlen vendégünktől: Vajha mielőbb lát­
hatnék őt színpadunkon!

Telt ház.
Humor.

... Igen> uraim ! mondja toasztjában va 
Íj ■’ dn *s az^ állítom, a mit Chilperic 
Maintencn asszonynak, hogy t. j. ha I. Ferencz 
nem szerette volna a szép Gabriellát, nem 
vesztette volna el az auszterliczi csatát.

Hangos nevetésben tör ki a vendégség.
Egy derék családanya szintén csatlakozni 

akarván a tömeghez, előbb megkérdezi jogász 
fiától, hogy hogy értse ő azt, mi az ? mert 
addig csak nem nevethet, mig meg nem tudja.

A fiatal tudós komoly képpel igv világa 
sitja fel:

— az, mama . . . tény !

— Amice ! édesem ! szóljon valamit ha 
tud, Platóról.

— Látván Plátó . . .
— Keservesen csalódik maga, édesem. 

Plátó látván . . .“
*

— Mit tud Arisztóteleszől, édesem !
— Bocsánat, tekintetes ur, akkor a • 

kis fiamat temettük.
*

— Mi az a „naiv ?* Megmondom, hát 
én. Mikor sétál a nevelő a növendékével s a 
kis gyerek rámutat egy fehér cseléd keblére 
s azt kérdezi, hogy : „nevelő bácsi ! Kerem. 
miért olyan púpos az ott neki elől?“ — Ha 
a nevelő bácst mutatna oda, már az minő 
aesthetikai érzelem faj lenne ?

Szem hizlalás. (Tromfra tromf.)
— Keservesen csalódik maga, édesem. 

Szekunda.
*

— Melyik kellene magának ? Egy finom 
kis szelet liba sült, vagy egy nagy idétlen 
marha hús?

— a nagy idétlen marha hús : feleli az 
éhes diák a kollókviumon.

— M ga nem tud semmit az aesthetiká- 
hől. Szekunda.

CSARNOK.

Lejárt a harez, ill a vihar.
A börtön falai közt harcz volna, még pe­

dig nagy, sok szív epedve sóhajtott a végze­

tes börtönféle, sok nehéz kebelsohaj szállt az 
elhagyott kedvesek felé. Sajgott a szív, mely 
kietlenné lett, dúlt érzelem zajgott a megtört 
kebelben. Rideg a börtön fala, mert hangzik 
azon át a szerető nő a kedves gyermekek a 
jó testvérek édes epedő, majd reméuylő, lelke­
sítő szava.

^ an a börtönnek még is jótékony ha- 
, 'k balsors ugyanis szorosabb, for­

róbb kötelékkel fűzi össze a különböző rangú 
minőségű, és polgári állású embereket. így 
volt ez itt is Ulmüczben ; szeretet tartá össze, 
szenvedés forraszta egybe a foglyok sziveit, a 
gazdagabb szerencsétlen megosztá falatját a 
szegényebb szerencsétlennel. De a hon szenve­
dők is szives küldeményeikkel vigasztalák a 
börtön zárai közt szenvedőket, küldözvén ne- 
kiek különféle rubanemüeket és élelmi szere­
ket. Batári kezek is enyhiték barátaik nehéz 
sorsát.

Most midőn szabadabban lélekzika kebel, 
a szív nyilatkozata nem bűn, hazafiul szent 
kötelmünk emlékben hagyni azon nemes lel- 
küeket, kik nemtőik valáuak az idegen föld 
börtöneiben szenvedő mártír hazafiaknak. Sok 
nemes tetten még most is titok lepel leng. 
Azon időben alig egy kettő, vagy csak egye­
dül az, kihez czimezve volt a hon leányai kö- 
nyüvel megszentelt küldemény, tudá, vagy is 
mere a boldogító titkos kezet"; hiszen akkor 
kegyeletet, részvétet csak mutatni is, bűntény 
valakik fogolytársaim közül e titkos jóltevőket 
ismeritek, kedves dolgot tesztek a hazának az 
emberiségnek, ha neveiket a titok lepléből 
fényre hozzátok, hadd emeljük nekiek oszlopot, 
nem törékeny márványt, hanem a hála, ős em­
lékezet oszlopát sziveinkben. Kikről némi tu­
domással birok, magasztos örömmel jegyzem 
fel e papírra, s örökítem meg neveiket. Ilye­
nek jelesül : gernyeszegi gr. Feleki Domokos 
még akkor hajadon leányai : Jozéfa gr. Teleki 
Sándorné, Zsófia b. Vai Béláné, gr. Toldalagi 
Eszter, Kerta Mari. Túri Berta Erdélyből, de 
védangyala a foglyoknak b. Radókné gr. Rhédei 
Klára volt.

Örök emlékű leend a budapesti nőegylet 
buzgalma, mely különféle rubanemüeket, és 
szép összegpénzt is küldözgetett koronként a 
szenvedés enyhítésén.

Majd vallásfelekezetek, egyes egyházak is 
tényleges részvéttel voltak fogoly egyházi fél- 
fiaik iráuk. így például a debreczeni első ref. 
egyház szeretete, és ragaszkodása hazafias ér­
zelmének ritka példáját mutatá közkedvességü 
lelkipásztora K. Tóth Mihály iránt, kinem ál­
lományát több éven át segédlelkészszel látta 
el a lelkészi fizetést feltartva az ő, és gyer­
mekei részére. Kegyelettel őrzi néha Superiu- 
tendens a nagy nevű szoboszlói Pap István ne­
vet, ki egyházkerülete fogoly lelkészei ügyé­
ben több Ízben emelte fel esdő szózatát, közlő 
haladóját fizeti most le ünnepélyesen az ő, és 
Fésós András debreczeni lelkész nyugvó ham­
vaik iránt, kik inig éltek, anyagi segítséggel 
is enyhítették sorsát.

Hazánk több, és pedig nem magyarajka 
városai példásan mutatták ki honfiúi részvé­
tüket a börtönök mártír lakói iránt.

— Áldozó nemes lelkek, — kik még 
éltek, éljetek még sokáig ! díszére hazánknak, 
enyhítésére a szenvedésnek.

A fogoly-sereg hálás kívánt lenni a nem 
várt jótéteményért, egy alkalommal egy fel­
tűnő küldeményért az olmüczi fogolyköltő zeng- 
zetes rabhárfáján igy zeugé el a hála vallásos 
érzelmeit.

„Szomorkodám, és megvigasztalátok 
Utas valék, és befogadtatok ;
Megéhezém, és ennem elhozatok 
A szomjúság gyötört, itattatok.
Mezítelen valék, és ruhát adtatok 
Fogoly valék, s meglátogattatok 
A menyországnak üdve im tiétek 
Mert velem tettétek, a mit tevétek I*

Imigy beszélt a legdicsőbb anyának ke­
resztre felfeszitett szent fia.

Az ember hisz a nagy mester szavának 
S ki hűn teszi: üdvőzül általa.
Leányai a szenvedd hazának 
Tibennetek is él a hit szava,
Mit értünk tettetek, neki tevétek 
S a menyországnak üdve lesz tiétek.
Mi tartja vissza a fogoly kezét 
Hogy el ne oltsa kínos életét ?
Talán a Ián ez ? az Br vigyázata 1 
Oh nem ! a sírnak van száz ajtaja.
Talán az élet édes ösztöne ?
Talán a bosszúvágynak ördöge ?
Sem ez sem az.
Amaz kihalt, emez nem élt soha,
Nemes kebel bosszúnak nem hona.
Mi az tehát mi ötét élteti ?
A szép „remény“ a mely kecsegteti 
Hogy visszajutván egykoron honába 
S öveinek betérve udvarába 
Ürömpohár keservei után 
Örömkehely várja majd asztalán !

Legyen igaz.
Ne, oh ne jöjjön hazánkra többé oly idő, 

melyben a szív fájdalmában megszakadjon, az 
ajk bus börtön dalokat zengjen.

Magyarok istene ! védd, oltalmazd e ha­
zát, mely egy ezred olta virul, hatalmas isteni 
karoddal!

K. Hajdú Lajos.
Felelős szerkesztő : HENTALLER LAJOS 
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I'll

Huber József
férfi öltöny-készítő

Debreczenben, amegyehäz mellett.

Ajánlja a 1. ez közönségnek az idényre dúsan felszerelt, leg­
kitűnőbb kelmékből álló raktárát.

legközelebbi Budapesten és Becsben léte alkalmával megláto­
gatta a°liirneves szabó üzleteket, s egy szakavatott szabász szerződ- 
tetése által azon helyzetben van. hogy bármely hason-Üzlettel 
versenyezni s a legújabb divat szerinti megrendeléseknek meg 
felelni képes.

Készít minden szakba vágó magyar, franczia és német férfi­
öltönyöket : továbbá lelkészi és katonai egyenruhákat, gyors, pontos 
kiszolgálat mellett és igen jutányos áron.

Az eddigi támogatást megköszönve, s a t. közönség további
balfogását kérve. Tisztelettel

HUBER JÓZSEF1

férfi öltöny-készítő
Ikhreczenben. a megyeház mellett.

USTE N

HEIL

Minden hasonló készítmény felet 
előnynyel bírnak e en pastillak, me­
lyek minden ártalmas állagtól mentek ; 
legnagyobb sikerrel alkalmaztatnak al- 
szervi-betegségeknél — váltóláznál 
mellbetegségeknél, bőr, szem, agyr. száj 
betegségeknél, gyermekek és női be­
tegségeknél ; könnyen hajtó és vér- 
tisztitó egy gyógyszer sem kedvezőbb 
és ártalmatlanabb a

DUGULÁST

leküzdeni, mely minden betegségnek forrása. Czukros voltuknál fogva gyermekek 
is kedvelik. Ezen pilulá PITH A tanár udvari tanácsos bizonyítványa által lettek 
kitüntetve.

Egy skatulya, mely 15 pilulát tartalmaz, ára 15 kr. Egy csomag, mely 8 ska­
tulyát és igy 120 pilulát tartalmaz, csak 1 írt.

ÓVÁS : Minden skatulya, melyen e ezég: „Apotheke zum heil. Leopold“ nem 
áll, hamis, melynek megvételétől a közönség óvatik.

Megfigyelendő, hogy rósz, siker nélküli, sőt ártalmas 
kés/Ítmény ne vétessék. — Egyenesen Neustein-féle 
Erzsébet pilulák kérendők, ezek s ‘ a használati utasítás 

—- ' ,j az itt látható aláírással vannak ellátva

Főraktár Bécsben:

Apotheke zum heiligen Leopold Neustein Pli. Stadt, Ecke der
Planken und Spiegelgasse

s minden gyógyszertárban. (9)
1 fit 15 kr. beküldés mellett küldünk egy tekercset bélyegmentesen

Chiocoea likőr.

(Liqueur Chioccocae fortificans
Tudományosan megpróbált és kitűnőnek bi­

zonyult teljesen ártatbn étrendi

különösen az elgyengült férfi erő gyors és 
kellemes elevenitésére és erősítésére, az |
idegek erősítése, bámulatos jótékony ele­
venítő és frissítő hatásában. Egyúttal kitti-1 
nő universal, elixir, különösen rósz emész 
tés, étvágytalanság, gyomorhurut, gyomor-1 
görcs, hányás! inger diarhoe, fejfájás, | 
sápkór és sárgaság, máj-, lép-, vese-, csuz- 
köszvény-, hämoroid-bajok ellen. Mindezen 
kóros állapotoké likőr használata után el-1 
tűnnek és azok eltávolításával következés- 
kép magas kor érhető el. ízlésesebb akár- 
mely finom asztali likőrnél. Számos elismerés 
és köszönetnvilvánitó levelek tekintélyektől 

C hi^o coca-likőr kitű őségé fe ett j 
megtekintés végett rendelkezésére állanak. I 
Arak eredeti üvegenként pontos használati 
utasítással 6 nyelven 3 írt, csomagolás és I 

postaköltség 20 kr.
Szétküldés! főraktár:

C. Weber gyógyszertára Bécs VII. St. I 
Ulrich piatz 4.. (hova a ievc.beli megren­

delések íntézendők.)
Fiók-raktár;

Weisz József gyógyszertára „Zürn Mohren“
I. Tuchlauben.

Budapesten: Török József gyógy­
szerésznél. — Trieszt: Foraboschi 
yógyszerésznél, al Camelló. — Prága: 

Fürst József gyógyszerésznél. — Lem­
berg: S. Beiznr gyógyszerészn. — L i n ez : 
Kupport gyógyszerésznél sétatér. — Te­
mesvár : Jahner C. és Tarczay J. gyógy-1 
szeresz* knel. - Zágráb: Fink L. Jvógy- 
szeresznel; valamint a bel- és külföld min-1 
den nevezetesebb gyógvszert^.thon

363. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az „IS T V Á N “ gőzmalom
készítményeinek.

Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

A. Asztali dara nagyszemü
B. szinte apró szemű
C. Dara középszerű 
0. Királyliszt . . .

too kiló 
21.— 

20.-

20 40 
19.80 
19.40 
18 80

. . 18.— 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű lf, 80 

szinte 2-od . 15. GO

Lángliszt 
Montliszt .... 
Zsemlyeliszt különös

7. Közép kenyérliszt 1-ső
8.
8 Va. Barna

Lábíiszt 
Veres liszt 

Finom korpa

2-od
1- ső
2- od

ül)

n '
Simán

$

zsákkal . 
zsák nélkül.

Durva korpa zsákkal .
, zsák nélkül 
búzaliszt zsákkal 

engedmény nélkül . . . 
Ugyanaz zsák nélkül ....
Csirke búza.............................. -

Debreczen, 1883 febr. 10.
A zsákok súly tar talma, — teljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt ... 75 .

I
10.80 
10 20

Maager W.
szabadalmazott PROTOKOLURTÉ MARKE

esász. kir. S
valódi tisztított

&

CSUKAMAJ OLAJ.
MAAGER VILMOS tanártól Bécsben.

A legelső orvosi tekintélyek által megvizsgálva és jóváhagyva 
könnyen emészthetősége miatt gyermekeknek különösen ajánlható, á 
mint természeti, legjobb*) tiszta és hatályossága által elismert szer, a 
leghathatósabb gyógyerővel bir, mell- és tüdőbajok, görvény-, gömör, fe­
kély, bőrkiütések, mirigybeteeségek és gyengélkedések ellen. Egy'pa- 
laczk ára 1 frt. Kapható valódi minőségben, gyári raktáromban Bécs­
ben Heumarkt, 3.**) valamint minden gyógyszertár és nagyobb veeve« 
kereskedésben. 6"

Debreczenben kapható : Mibalovics István, Dr. Rothschnek V 
Umi1; Orvényi Ottó, Göltl Nándor, Vecsey Vik or gyógvszerész urak' 
na es Rickl József kereskedésében. Nagyváradon: Nyíri György 
liacsek Ferencz gyógyszerész és Kuränder & Ulman, Já, ki A keres’

““és™* NHae™lrba"Ut,,P’PV Na8y S!al0"tán : K Wil-6 J6/=rfgy6e,.
Szonkő A tíu Ht S,Z0b0Srzl0n: Troc.-ányi J. gyogysz. Nyíregyházán : Korányi É 
késsV tA u d’ Le?erer Igf acz gí°^8Z- Szatmár : Dr. Lengyel M. Szolnok : Kecs- 
uraknál ^ ®yog^SZl’ kengyel A. keresk. Zilah : Weisz Sámuet gyógyszerész

,, ?) ÓVAS I üjabb időben észlelhető, hogy több ezég — közönséges tisztátalan 
"vanál?'^’ há.ro™szögí1 öveikben, Maager valódi tisztított DorscKcsukamáj olaj 
közöüíéVr^k' Iy rfasíedfseket f? megcsalásokat kikerülendő, kéretik a 1. é 
. See csak azon A vegeket valódiaknak elismerni, melyeken — illetőleg a 
ezimragasz és használati utasításon a „Maager“ név található. 6

T, ) CgyaHitt létezik az osztrák-magyar birodalom rés/ére a schaffhauseni 
„nemzetköz! sebkotogyár főraktára, nemkülönben Dr. Carl M kolascb Lemberg- 
ben, orvosi és reconvaiescens borai. °

|Hoff János-féle maláta egészségi csokoládéja

A HOFF JÁNOS-féle
maláta-csokoládé

s az idült gyomor-, illetőleg emésztési bántalom és 
vérszegénység

V alódi hamisítatlan állapotban idegerősitőül a vérbajok és a lesoványodásnál 
,ra orvosilag rendeltetik a maláta-csokoládé kiváltképen a sápkór és vérszegény­
re séguél. A legfinomabb maláta-csokoládé erő itésre előnyös. — 20 év alatt 58 

kitüntetésben részesítve, készítve Hoff János csász. kir. udv. szállító ur, a 
maláta-készitmények feltalálója és készítője malátakivonat csokoládé gyárában.

Köszönőlevél Budapestről.
Tekintetes ur ! Tény, hogy 5 évvel ezelőtt meghiitöttem magamat oly­

annyira, hogy nemc-ak orvosok, hanem mindazok, kik csak egyszer láttak, 
életemhez semmi reményt sem kötöttek, kénytelen voltam a Szepességet, zord 
éghajlata miatt, azonnal elhagyni és az enyhébb éghajlattal bíró Budapestre 
átköltözni. Már akkor is, minthogy más szerek nem használtak, menedéket 
kerestem a malátakivonat készítményekben és rövid idő múlva könnyebbülést 
éreztem. Azóta a készítményeket rendesen használom és állapotom annyira 
javult, hogy reményem van e bajból kigyógyulni. — A midőn el nem mu­
laszthatom ez alkalommal a malátakészitményeket a közönségnek ajánlani, 
kötelezve érzem magamat uraságodnak köszöneteinet nyilvánítani és maradok 
kiváló tisztelettel

Budapest, 1882. márczius 22. tf’ozatka Fert-ncz.
FŐRAKTÁR : Debreczenben Csanak József főpiacz, tóvá* bá Rickl József 

Zelmosnál Geréby Fülöp, Varga L jos, Újházi István. — Nagyvárad : Jánky 
Antal. — Nyíregyháza : Korányi Imre gyógyszerésznél. Továbbá minden na­
gyobb gyógyszertarban.

IHoff J. féle maláta kivonat egészségi sör!

Ő csász. kir. fensége a SWÉD KIRÁLY által szabadalmazott
Hr. Fr, Lengiel

I 1 R
4

... ... ^(ir ma-a a nyírié, mely a törzs megfúrása alkalmával a nyírfából folyik, a legki- 
tunobb szepitöszernek ismerte ik emberemlékezet óta ; de ha még ezen nedvből a földből 
u toltalalo előírása szerint vegyészeti utón balzsam készíttetik, akkor nyer még csak majd­
nem csodás hatást.

Ha az arezot vagy más bőrrészeket este bekenjük vele ugv már a következő reg­
gelen a bőr észrevétlen lehámlik, a mely ezáltal vakítóan fehér és lágy lesz.
. Ezen balzsam az arezon keletkezett redőket és himlőhelyeket lesimitja; a bőrt
fehéríti, lágyítja, frissíti, legrövidebb idő alatt eltávolít szeplőt, májfoltot, orr vörösséget, 
1 őratkát és a bőr minden egyéb tisztátalanságát.

Egy korsó ára használati utasítással I frt 50 kr.

Főraktár Magyarország részére : Török József gyógyszerésznél Budapesten, Pozsony­
ban. Pisztoiy Fe ix gjógyszertárában. Temesvárt! l Tárczay István gyógy szeri árában Zág­
rábban ; Mitlbach Zsigmond gyógszertárában.

Főraktár: Debreczenben Göltl Nándor gyógyszertárában.
_________________ Fő_szétkaidési raktár: ~W. Herrn, Bécsben.

Ingatlanokra való 5°|0 kamatú
törlesztési kölcsönök, nagyobb és kisebb összegekben kap­
hatók ; — melyekkel régi drága kamatú terhek át is

változtatnak.
Ádámsz Arnold

Debreczen, rózsatér 16. az.
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